RUDN Journal of Language Studies, Semiotics and Semantics
2313-2299 (print), ISSN 2411-1236 (online) 2023 Vol.15 No.1 292-304

BectHuk Poccuiickoro yuuepcuteTa Apyx0bl HapoaoB. http://journals.rudn.ru/semiotics-semantics
Cepus: TEOPUS A3bIKA. CEMUOTUKA. CEMAHTUKA

DOI: 10.22363/2313-2299-2024-15-1-292-304
EDN: GICOFN
Y[OK 81'37:003:82-343:124.42
HayuHas ctatbs / Research article

CemaHTuKa munda o poXKaeHNN Kak KynbTypHbI Koa
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AHHOTaNUsA. AHaMU3UpyeTCS MU( O POXKICHUU C CHMBOJIMYECKOH TOYKH 3PEHHS KaK CII0CO0
o0o03HaueHNUs] Havaya JII0OOOro CYNIECTBOBAHMS, PEAJbHOTO WIIM BBIMBIIIICHHOTO: POXKJCHUS
BceneHHo# 1 yenoBeka, B KOTOPOM H3JIaraeTcsi lepBUYHOE MIOHMMaHUe 4YeJoBeKa U MHUpa, Bpe-
MEHH M IpocTpaHcTBa. Llens uccnenoBanmst — mM3ydeHHe CeMaHTHKU Mu(a 0 pOKICHNH, KOTO-
past oTpaXkaeT apXandecKHe MPEICTaBICHHUS YeJIOBEKa O POXKACHUH, YTO ITO3BOJIHIIO IIPEACTABUTH
TUINOJOTHI0 MH(Da O POXJISHUH KakK KyJbTypHOro kozaa. Meromosnorndeckyto 0asy uccliienoBa-
HUS COCTABUJIM TPYZIBl 3apyOEKHBIX M OTCUCCTBEHHBIX yUEHBIX B OOJNACTH M3YUCHUS MOHATHS
«KOJl KYJIBTYPbI» KaK CEMHOTHYECKOW CHCTEMbI B JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH M 3THOJUHIBHCTHUKE.
MarepuanoM aJisl UCCIEOBAHUSI TIOCTYKUIN HAYYHO-TIONYyJsipHbIe paboThl bapbaper C. Crpayin
«ITepBoOBITHBIE MU(BI. MH(DEI 0 COTBOPEHHH CO BCeTo cBeTay 1 DaBapaa Jonmpanka «CeMeHa Ku3-
HU: 0T ApucToTels /1o Ja Buaun, oT akyIbuX 3y0OB 710 JISTYIIaYbHX I TAHOB, TOJITHI U CTPAHHBIH
MOUCK, OTKYAa OepyTcsi AeTH», KOTOPhIE COllepKaT OOJIBIIYI0 KOJUICKIMIO HCTOPUN COTBOPECHUS
BcenenHoil 1 genoBeka, OTHOCSIINXCS K CAMBIM Pa3HBIM 3TI0XaM U KyJIbTYypaM, BKJIIOUas IpeBHe-
ETUIIETCKYI0O U MHAYHUCTCKYI0. Kak mokasan aHamu3, MUQBI 0 POKJICHUN COJEPKAT LICHHOCTHBIC
YCTAaHOBKH IJIsA Hpe)ICTaBHTCHeﬁ OMMpPEACJICHHOTO JIMHIBOKYJIbBTYPHOI'O 06IJ_IeCTBa, 4YTO MPOABJIIA-
€TCsl B KOCMOTOHMYECKHX, PUTYaIbHBIX, aHTUIHBIX U OnOueiickux mudax. [Ipoanann3npoBaHsl
CpeACTBa perpe3eHTany MU(a 0 POXKICHUN KaK KyJIBTYPHOT0 Kojia. J[aHHbIE SI36IKOBBIC CPEACTBA
MO3BOJISIFOT OIKCATH IPOLIECC POXKJICHHsSI Ooiee SIPKO U AMOIMOHANIBHO. J{eaeTcst BBIBOJL O TOM,
9TO MHU( O POKICHNH PEPE3EHTUPYET (PparMeHT SI3bIKOBOM KaPTHHBI MUPA TIOCPEACTBOM MH(]oO-
JIOTHYECKOTO TEKCTa, C MOMOIIBI0 KOTOPOro MPOMCXOIMIIO TPHOOIIEHNE K CaKpaJIbHBIM LIEHHO-
CTAM, HCJOCTYIIHBIM IIOHUMAaHUIO YCJIOBEKA, a TAKKE MI/I(I) 0 POXKJIACHUU HepCOHI/I(i)I/II_II/IpyeT SABJIC-
HUS TIPUPOJIBL, HAJENSSI UX AaHTPOIIONEHTPUYIECKIMH CBOHCTBAMH.

KiroueBble ciioBa: Mu( o poxIeHNH, KyJIbTYPHBIH KofI, MHU(omorndeckas nH(OpMarIis, CHMBOI,
cakpaJibHbIe ICHHOCTH, penpe3eHTanys Muda, apxeTur
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Semantics of the Birth Myth as a Cultural Code

Elena S. Stepanova

Samara State Medical University, Samara, Russian Federation
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Abstract. The study analyzes the birth myth from the symbolic point of view as a way to indicate
the beginning of any existence, real or fictional: the birth of the Universe and a man, which sets
out the primary understanding of the world and a man, time and space. The purpose of the analysis
is to study the semantics of the birth myth, which reflects the archaic ideas of a person about birth,
which made it possible to present the typology of the birth myth as a cultural code. The methodology
of the study is based on the works by foreign and domestic scientists in the field of studying
the notion “cultural code” as a semiotic system in linguoculturology and ethnolinguistics. The
popular science works by Barbara S. Sproul “Primitive Myths. Creation Myths from Around
the World” and “The Seeds of Life: From Aristotle to Da Vinci, From Sharks’ Teeth to Frogs’
Pants, the Long and Strange Quest Where Babies Come From” by Edward Dolnik, which contain
a large collection of creation stories of the universe and a man, relating to the most different eras
and cultures, including the ancient Egyptian and Hindu served as the material for the research.
It shows that birth myths contain value orientations for representatives of a certain linguocultural
society, which is manifested in cosmogonic, ritual, ancient and Bible myths. It analyses the means
of representation of the birth myth as a cultural code. The given language means make possible
to describe the process of birth more vividly and emotionally. It concludes that the birth myth
represents a fragment of the linguistic view of the world through a mythological text, which helps
introduce a man to sacred values that are inaccessible to human understanding, and besides the
birth myth personifies natural phenomena, endowing them with anthropocentric properties.

Keywords: birth myth, cultural code, mythological information, symbol, sacred values, myth
representation, archetype
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BBepeHmne

Bo MHorux xynsrypax Mudsl 0 coTBOpeHHH BceneHHol, yenoBeka sBIsI0TCA
YacTbi0 MU(DOJIOTMUECKON TPAIULIMHU, PACCKA3bIBAIOIIEH O COLUATIBHBIX U KYJIBTYP-
HBIX, a TAKXKE O MIPUPOJHBIX OCHOBAX HacToOsIIEH peanbHOCTU. B Hamiell paboTe mo
Mughom o podxrcoeHuu B CUMBOIMYECKOM CMBICIIE 0003HaYaeTCs Ha4yaJIo Jito0oro cy-
LIECTBOBAaHM S, PEAJIbHOIO MJIM BBIMBIIIJIEHHOTO: poXeHue BcenenHoil u yenoseka,
B KOTOPOM H3JIaraeTcsi IEpBUYHOE MOHMMAHUE YEJIOBEKa U MUpa, BPEMEHU U Mpo-
cTpaHcTBa. B KakoM-TO cMbIciie MU(DBI O POKIECHUU YEJIOBEKa — 3TO caMOpeallu-
3yIOLIMECS POPOUYECTBA: OHU CO3JAI0T (PAKTHI U3 MPOMOBEYEMBIX UMH LIEHHOCTEH.

Mudsl 0 poxkieHNH YesloBeKa epeatoTcsi Ha ObITOBOM YPOBHE, U JIFOIU, YACTO
HE OCO3HAHHO Pa3JeNsoT MHU(OIOrn4eckre MpPeACTaBICHUS O MPOUCXOKACHUN
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YeJIOBeKa, CTAHOBATCS y3HHWKaMU COOCTBEHHBIX Tpaauuuid. Jlronu yacto cme-
[IMBAIOT OTHOIICHUE K PEaJbHOCTH (IIPOBO3IIIAIICHHWE IIEHHOCTH) C CaMOM pe-
aJbHOCTHIO (KOHCTaTamuei ¢akta). OHM HE MOHUMAIOT, YTO UCTHHA BCeX MUGDOB
9K3UCTEHLIMAJIbHA U HE 00s3aTelIbHO TeopeTuyHa. Eciau B ofHON KyJIbType B MU-
(hax o poXKJIEHUU YEIOBEK MOXET ObITh COTBOPEH M3 Xaoca WJIU INIMHBL, a B ApY-
roil — U3 KPOBHU (CYIIHOCTH, )KU3HEHHON CUIIbI) YOUTHIX OOTOB (BEJTMKOI KOHIIEH-
Tpaluu BJIACTH), CIYXKUTh B Ka4eCTBE MOMOIIHUKOB Oora WJin ObITh CO3JaHHBIM
1o O0KECTBEHHOMY TOJI0OUT0, pa3zieiisis 00KeCTBEHHBIE IIEHHOCTH, TO THIIOJIOTHSI
Mupa 0 poKJIEHUHU MMO3BONIMIIA Obl YHOPSAOYUTH CHMBOJIMYECKHE Ipe/ICTaBJie-
HUSI O MPOUCXOXKJIECHUU YeJIOBeKa, KOTOphIe colepkarcs B 3TuX Mudax. JlanHoe
yTBep:KAeHUE 00YCIaBINBACT aKmMya1bHOCHb HAILIETO UCCIIC0BAHUSL.

Ilpeomem uccnedoéanus — Mu@ 0 pPOXKJIEHUU, KOTOPBIH CUMBOIHU3UPYET
CBSI3b YEJIOBEKA C MPUPOAHBIMU U COLIMAIIBHBIMU PEANUSIMHU, OT KOTOPbIX 3aBHCE-
Ja )KM3Hb, I MOTUBHPOBAJIACh 0OPA3HO MPEACTABIEHHBIMU B €70 MUPOBO33PEHUH
aJeMEeHTaMU KyJIbTypbl. OCO3HAHUE JAHHBIX peasUil SABISAIOCH Hanuboiee paHHEeH
(dhopmoii ynopsigoueHus: mupa. TeopeTnueckasi 3HAUMMOCTh MCCIIEI0OBaHUS OIpe-
NeJISIETCSL TEM, YTO IMOJYYEHHbIE PE3yJIbTaThl BHOCAT BKJIAJl B M3yYEHHUE CIIEIH-
¢uku Muda o poKJIEHUU KaK KYJbTYPHOIO KOJa, COAEPIKAILEro OOXKECTBEHHYIO
MHUCTHUYECKYI0 HH(DOPMALIHIO, KOTOpast OTpakaeTcsi B MUPOIOrHYECKOM CO3HAHUU
YeJIOBEKa C 1IeJIbI0 O0BACHEHUS SIBJICHUH OKPY:KaIOIIero MUpa.

[TpakTHueckas 3HAYMMOCTb UCCIIEAOBAHUS ONpPEAEAeTCs TEM, YTO MPEeaJIo-
YKEHHAasi TUNOJIOT U MU(Da O POXKIEHUU MOKET ObITh UCIOJIB30BaHa /ISl OMCAHUS
CEMaHTUKH JaHHOro Mu(a Kak KyJIbTypHOro kozaa. Ilpu 3Tom «Bc€ mpoucxoaus-
niee B MU(UYECKOM BpEMEHH IpHOOpeTaeT 3HAYeHHE MapagurMbl, paccMaTpu-
BaeTCs KaK MPELEIEHT, CIIyKaluluil 00pa3oM JJisi BOCIIPOU3BEICHUS YKE B CUITY
TOTO, YTO JAHHBIN MPELECACHT UMEJI MECTO B “TIEPBOHAYAIBHBIC BpEMEHa .

Lesb uccietoBaHUs — U3YUYEHHUE CEMaHTUKH MH(Da 0 pOXKIECHNHU KaK KYJIbTYp-
Horo kojia. [locraBnenHast Lenb onpenenseT 3a0auu UccieoBaHus: 1) onucarb TUIO-
J0ruro Muda o pokJICHUH KakK KyJIBTYpHOIO KOJa, KOTopasi OTpakaeT apXxauuecKue
IIPEJICTABIICHUS O POXKJICHUH YEJIOBEKA; 2) MPOAHATU3UPOBAThH SI3bIKOBBIE PEIPE3EH-
Tauu MU(]a 0 pOKJIEHUU KaK KYJIBTYPHOIO KOZa B @HIJIMICKOM S3bIKE, C TIOMOIIIbIO
KOTOPBIX aKTYyaJIU3UPYIOTCS CaKpabHbIE LIEHHOCTH KaK ()EHOMEH KYJIBTYPBbIL.

0630p nuTepaTypbli

CymiecTBYIOT pa3/IMuHble TPAKTOBKH MOHSITHS «KOO KVIbMypbl» B JTHUHIBO-
KYJbTYPOJIOTUM U OTHOJMHIBUCTHUKE. M3yuyeHUIO TMOHATUSA «KYJIBTYPHBII
KO/» TIOCBSIIIICHBI pa0OThl Takux JuUHrBHCTOB, Kak B.H. Tenus [1], .b. I'ynkos
u M.JIL. Kosmosa [2], T.B. Mapkenosa u M.JI. HoBukoga [3]. KynsTypHblii KoJ pac-
CMaTpPUBAETCS C TOUKHU 3PEHUS] CEMUOTHKU KaK «SJIPO», «MHTEIUIEKTYaJlbHO-3MO-
LIMOHAJIBHBIN OJIOK», «CTEPEOTHUI», KUCXOJHASl 3HAKOBAsl CTPYKTypa, CBOEro poaa

"Mudst HapomoB Mupa: sHnukIoneaus: B 2-x T. T. 1. M.: CoBerckast sunukinoneaus, 1991. C. 1.
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MaTpHlla, colaeprKaiias Kak Obl B €llle HE MPOSBIECHHOM BUJIE BCE KOMIIOHEHTBI
KYJBTYPHOW NapaurMbl Hapoaa u ero noseneHus» [4. C. 10].

Kax orMedaroT BbllIeyKa3aHHBIE UCCIIEI0BATENN, KOJ KYJIBTY Pbl IPEIACTaBIIs-
eT co001 COBOKYITHOCTb 3HAKOB U UX KOMOWHALIUM BHYTPU UCTOPUKO-KYJIBTYPHOI'O
nepuo/ia, MoTYyUUBILNYIO BepOaabHOe U (M) HeBepOaIbHOE BbIPAKEHHUE B TEKCTAX
KyJIbTyphl. JlaHHAs 3HaKOBas cucTeMa 00JaaeT MHTEPIPETATUBHOW YCTOWYHUBO-
CTBIO B IPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOM KOHTUHYYME U COXpaHsAET KOMMYHHKATHB-
HBIW TTOTEHIIHAJ B ONIPEIETICHHOM JIMHTBOKYJIBTYpHOM oOtiecTse [1; 2].

J.b. I'ynxoB nog xogamu KyJbTyphl HOAPAa3yMEBAET BTOPUUYHBIE CEMHOTHYE-
ckue cucreMbl: «OKpyXkKaroliyue Hac MPUPOAHbIE OOBEKTHI U apTe(aKThl, TOMUMO
BBITIOJIHEHUS CBOUX MPSIMBIX (DYHKIUH, HECYT B ce0e 1 (DyHKIMIO 3HAKOBY1O, TO €CTh
co3natoT go6aBouHble 3HaueHus» [S. C. 39]. OTcrona cneayer, YTo KyJlIbTypPHBII KOJ
KaK COBOKYITHOCTb LIEHHOCTEH BKJIIOYAaET KOHCTAHTHI KYJBTYPbI C aKCHOJIOT MYECKOM
HaIPaBJICHHOCTHIO, KOTOPbIE B Mpoliecce pedepeHLnH MO3BOJISIOT NEPEHTH OT 3Ha-
YEHHUS K CMBICITY, K BBIPAKEHHIO CyOBEKTUBHOIO 3HAYEHUS B JOCTYITHON BOCIIpUS-
Tuio Gpopme. KynbTypHblil KOJ Kak BTOPUUHAs CEMUOTUYECKAs CUCTEMA PEIPE3ECHTHU-
PYET MEHTaJIbHOCTD JIF000M STHOKYJIBTYPBI, TPAHCIUPYET LIEHHOCTH.

C.M. Toncras noapasaesisieT Koabl KyJIbTYpbl Ha CyOCTaHLIMOHAJIbHBIE U KOH-
uentyanbHble. CyOcTaHIIMOHAIbHBIE KOABI «OMPEAEIAIOTCS HA OCHOBAaHUU OOIIHO-
CTH IJIaHa BBIPAXKEHUSI — MaTepUalibHON, CyOCTaHIIMOHATIBLHON IPUPOJIbI 3HAKOB,
COCTABJISIFOUIUX KOJI; KOHIENTYaJIbHbBIE KOJIbI TPE/ICTABIISIIOT COOOM MPOCTPAHCTBO,
KOHIIEHTPUPYIOIIee B ce0€ 3JIEMEHTHI CMBICIOBOI OOIIHOCTH, KOTOPbIE MOT'YT CO-
OTHOCUTBCSI C Pa3HbIMU MaTepUaJIbHBIMU BOILIOIIEHUSAMM (PacTUTEIbHBIN KO,
300JI0THYECKUM, KyTuHApHBIN 1 T. T1.)» [6. C. 109—-110]. Ucxoas u3 atoro mud o po-
KICHUU SIBJISETCS KOHLENTYaIbHbIM KOJIOM.

B.A. MacnoBa 1 M.B. [IumeHOBa TpakTyIOT KYyJbTYPHBIM KO KaK TaKCOHO-
MHUIO «3JIEMEHTOB KapTUHBI MUpPa, B KOTOPOH OOBETUHEHBI MPUPOAHbBIE U CO3/1aH-
HbIe pyKaMH 4esioBeka 00beKThl (0MOQakThl U apTedakThl), OOBEKTHl BHYTPEHHE-
ro ¥ BHEIIHEro MUpPOB (pusnueckue u ncuxudeckue) sisiaenus» [7. C. 16], «nabop
CIOCOOOB COLIMAJIBHOM MaMSTH, CBOJ LIEHHOCTEN W MPaBUJI UTPhl KOJIEKTUBHOIO
COCYILIECTBOBAHUSI, BEIpaOOTaHHAS JIFOJbMH CUCTEMa HOPMATUBHBIX U OLEHOYHBIX
kputepueny [7. C. 3].

Mu¢ o poxkieHnH Kak KyJbTypPHBIHM KO BBIIIOJIHSAET PETYIATUBHYIO, CEMUO-
TUYECKYIO U PETPAHCISILUOHHYI0 QYHKINU. MU} 0 pOXKIECHUU KaK KYJIbTYPHBII
KO/l peaju3yeTcs C IOMOLIbI0 «MHOTOYMCIEHHBIX, B3aMMOIIEPECEKaIOIIuXCs,
MIPOHU3BIBAIOIINX TEKCT, IOPOM TPYIHOYJIOBUMBIX, HO PE€aJIbHO CYILIECTBYIOIINX,
CJIOBECHO BBIPa)XEHHBIX T€M, MOTHBOB, KOTOpbIe, 00Jyiaiasi MpeLeIeHTHOCTbIO,
BBITIOJIHSIOT 3HAKOBYIO (CHMMBOJMYECKYI0) (DYHKIIMIO B TPOIECCE MHTEpIpeTa-
uum» [8. C. 72] u akTyanu3upyeTcs ¢ IOMOIIbI0 BepOalbHBIX CPEACTB Yepes
AKTUBU3ALUIO NPELEJCHTHON CUTyallul UM MOTHUBA, KOTOPbIE PETPAHCIUPYIOT
LIEHHOCTHU JIMHIBOKYJIBTYPHOI'0 0O0IllECTBA Ha ONPEAEIEHHOM 3Tale MCTopudYe-
CKOT'O Pa3BUTHSL.

JIMCKYPCHUBHBIE 1 KOPITY CHBIE UCCJIEAOBAHUA 295
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MeTogonorusa un MaTepualnbl nccnegqoBaHnA

Marepuanom JJisl KCCI€I0BAHUS MOCIYXUIN Hay4YHO-MIONYJIsipHbIE pado-
Tbl bapb6aps! C. Crpayn (Barbara C. Sproul) «IlepBoGsiTHble MU(DBL. MudsI 0 co-
TBOpeHUHU cO Bcero ceeta» [9] u Damapna Honsauka (Edward Dolnick) «Cemena
KU3HU: OT ApucToTens A0 Aa Bunuu, ot akynpux 3y0O0B /10 JATryLIaubUX IITAHOB,
JOJITUI U CTPaHHBIN MOKCK, OTKyAa 6epyTes aetu» [10], koTopble copepkar 6071b-
YK KOJJIEKIUI UCTOPUM COTBOpPEHHS BCeneHHOM M 4YesloBeKa, OTHOCAIIMXCS
K CaMbIM Pa3HbIM 3I10XaM M KYJbTypaM, BKJIIOUas JPEBHEETUIIETCKYIO U UHIYH-
CTCKY10. B TaHHBIX HAyUHO-TIOMYJISPHBIX pab0TaX U3JI0KEHBI MU(BI B AHTJI0SA3bIY-
HOW MHTepIpeTaluu, U JJIsl HAC KaK MHOCTPAHHBIX PEIUIIUEHTOB MPEACTABIISET
WHTEpEC UX JIMHTBUCTHUYECKas cocTaBistolas. [l aHanusa s3bIKOBbIX perpe3eH-
Tauui MUda 0 poXKJIEHUU METOJIOM CILIOIIHONW BHIOOPKU ObLIM OTOOpPaHbI BOCEMb
pUMEpPOB. ENMHUYHOCTB 3TUX PUMEPOB CBUJETENBCTBYET 00 UX YHUKAJIBHOCTH
B CBOEM pOJI€.

B pabote mpuMEHSINCH CIIEAYIOIIHNE Memoobl UCCAe008aHUS: CTPYKTYp-
HO-JIOTMYECKUI METOJl C HCIOJIb30BAaHUEM CHUCTEMaTH3allid, B XOJ€ KOTOpOil
MpeaaraeTcs TUMOIOrUs MUGOB O POXKJIEHUH COTJIACHO PACIPOCTPAHEHHUIO B HUX
ONPEIEIICHHON MOJIEJIN; CEMAaHTUUYECKUI aHaJIN3, BKIIOYAIOLNN COIEPKATEIbHY 0
HWHTEpIpeTauo MUPOB O POKICHUHN; METO]] CILJIOIIHONW BBIOOPKH ISl IETEKIIMHU
SI3BIKOBBIX pernpe3eHTaluil MUGOB O pOXKJICHUU.

MeTo/oIOTHYeCKO OCHOBOM HAIllEro HCCJIEIOBaHUs sABIsSETCS pabdoTa
B.H. Tenuu [1], nocseHHas (Hpa3eonoruueckoMy COCTaBy S3bIKa B KOHTEKCTE
KYJIBTYPbI, B KOTOPOH YTBEPKAAETCS, UTO KOAbI KYJIBTYPbI pealin3yroTcs, KaK rpa-
BUJIO, B CAKpaJIbHBIX TEKCTax (pUTyasax u mMudax), napeMusx u Mmeradopax, Tak
KaK HMEHHO OHHU 00J1aJat0T NOBBIIIEHHOM CTENEHbI0 CUMBOJINYHOCTH. OUYEBUIHO,
4YTO MU} KaK KO/ KYJIBTYpPbl PEACTABIISIET COO0M CBOEOOpa3HBI «TAKCOHOMUYE-
CKHMI cyOCTpat, KOTOpBIH IMpEeACTaBIISIET COOOW COBOKYIHOCTb OKYJIBTYPEHHBIX
Ipe/ICTaBIEHU O KapTUHE MUpa TOr0 WM MHOTO COLMYMa, BXOJSIIHUX B HEE MpU-
POIHBIX 00BEKTaX, apTedakTax, sIBJICHUSIX, BbIACIAEMbIX B HEM AEUCTBUIX U CO-
OBITUSIX, MEHTO(AKTAX U MPUCYIIUX ITUM CYLIHOCTSIM X IPOCTPAHCTBEHHO-BPE-
MEHHBIX MJIM Ka4e€CTBEHHO-KOJIMYECTBEHHBIX M3Meperusix» [1. C. 20-21].

[Tpoenupys naHHOE MOJIOKEHHWE HA HAllle MCCIEAOBaHHUE, HEOOXOIUMO cle-
JaTh BBIBOJ O TOM, YTO MU@ O podcOeHuu MOXKET ObITh IPEJICTABICH KaK K)ib-
mypHwlli K0O. Mugh o posicoenuu Kax Koo Kyibmypvl COOTHOCUTCS C TPEBHEHIITUMH
apXeTUNUYECKUMHU MPEACTABICHUSIMU YeJIOBEKa O MOTyIllecTBe O0OroB, KOTOpBIE,
COIIACHO MUPOBO33PEHHUIO Ha PaHHUX 3Talax pa3BUTHS YEJIOBEYECTBA, IPUHUMA-
JM y4yacTHe BO BCEX pUTyajaX, KacarollUXCs KU3HEAESITEIbHOCTH JIIOJEH, B TOM
yuclie U poxACHUS. MU(BI 0 pOXKIEHUU KaK KOJbl KyJIbTYpPhl YHHUBEpPCAJIbHBI,
HO UX IIPOSIBJICHU S, 3HAYMMOCTb B KaXJI0M OT/AEIbHON KYJIBTYpe, MeTadophl U Ipy-
T'U€ S3bIKOBBIE CPENICTBA, C MOMOIILIO0 KOTOPBIX OHU PEaN3YyIOTCsl, HAllMOHAJIBHO
oIpezieNieHbl U 00YCIIOBJIEHbI JAHHOM KYJIBTYPOH (B HAIlIEM CIIyyae aHIJIOA3bIYHON
kyaeTypoii) [11. C. 388].
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MeToaunka uccieoBaHusl COCTOUT U3: 1) oTOOpa MpeleaeHTHBIX CUTYalluii,
MOTHBOB, KOTOPBIC aCCOLITMUPYIOTCA C MI/I(i)aMI/I O POXKACHUHU, METOJAOM CIIJIONITHOM
BbIOOPKH; 2) ONMMCaHUS SA3BIKOBBIX pernpe3eHTanuil MudoB o poxaeHuu; 3) cozaa-
HUSI TUTIOJIOTUU MU(OB O POKIECHUHU.

Pe3yn bTaTbl N ANCKYCCNN

AHaJN3 nokasaj, 4To MU} 0 POXKJIEHUU peanu3yeTcs ¢ IOMOIIbIO MpelLe-
JNEHTHOM CUTYallMH WJIM MOTHUBA, KOTOphIe Oiarogaps HaOOpy ompeaeaeHHbIX
KOHHOTAIlMi BXOASIT B KOTHUTHBHYIO 0a3y HpelIcTaBUTENEed JUHIBOKYJIb-
TypHOro coobmectBa. OTCBIIKM K MHU(OJIOrHYECKUM CHUTyalusIM U MOTH-
BaM MPOUCXOJST TOTJa, KOra aBTOPhI UILYT CIOCO0 HETPUBHUAJIBHON OLEHKH
COBPEMEHHBIX MPUPOAHBIX U OOIIECTBEHHBIX SIBJIEHUN B BUJE YCTOWYHUBBIX
LIEHHOCTHBIX 00pa30B MM MUCHOJB3YIOT UX HUHCTPYMEHT JUISI MOJAEIUPOBAHU S
JNEUCTBUTEIBHOCTH.

Mud o poxneHun peanuszyercss BO MHOKECTBE BapUAHTOB B pPa3IUYHBIX
TUNAaX JUCKYypCa U UCKYCCTBA, OKa3bIBas BIUSHUE HA BCIO MUPOBYIO KYJBTYpY.
Mu@ o poxJeHHu NpeacTaBiseT co00il yHUKalbHOE 00pa3oBaHue, CIOCOOHOE
K OECKOHEUHOMY BapbUpPOBAaHUIO, U MOXKET ObITH OINpEJEesieH KaKk JUHaMHU4e-
CKUH KOHCTPYKT, MCIOJb3yEMbIN JJIs penpe3eHTaluu LeHHOoCcTed, hopMupy-
IOIUX MUPOBO33PEHUE MPEICTABUTENEH OMpPENeIEHHOrO JUHIBOKYJIBTYPHOIO
cooOi1ecTna.

Tunonorna mnda o poxxkaeHUn

B pesynbrarte uccienoBaHusi HAMH MpeiaraeTcs TUIOJIOTUsl MUda o poxe-
Huu. HoBH3HA TaHHOW TUIIOJIOTUM 3aKJIFOYAETCS B TOM, YTO HAMH ObLIH YIIOPSI0-
YeHbl pa3IMYHbIe MMOAX0/bI K Kilaccudukanuu Muda. JJOCTOMHCTBO BbILIEYIOMSI-
HYTOM THIIOJIOTUHU 3aKJIIOYAaeTCa B TOM, UTO B HEH MOIYEPKUBAETCS yHUBEPCAb-
HOCTb BOCIIPHUSATHUSI JaHHBIX MU(OB HAPOIAMH.

Bbynyuu yHuBepcaibHbIMU, MU(BI O POXKJIEHUU BBIPAXKAKOTCS LIMPOKOH Ma-
JUTPON M300pa3UTENbHBIX CPEACTB (pa3IMYHBIMU BUJAMU ITOBTOPOB, aHTPOIIOM-
opbHbIMU MeTadopamMu U (pa3eosoru3MamMu) B aHIIITMHCKOM SI3bIKE, YTO MO3BO-
JeT NPUOOIIUTHCS K TAUHCTBEHHOMY IPOIECCY POXKICHHUS U J1aTh OObSICHEHUE
CBEPXbECTECTBEHHOMY.

[TpensaraemMass Hamu TUNOJOTUS MU(pA O POKICHUM IIPEACTABIICHA CIEAYIO-
M oopasom: 1) kocMoroHnueckuit MuQ; 2) putyainbHblii MUG; 3) aHTUUHBIN MU.

KocmoroHnveckuin mmud

Muposoe stiyo — yHUBEpCATbHBIH MU(POMOITUYECKUN CUMBOJI, KOTOPBII
BCTpeyaeTcs B MU(pax O poxKJISHUM MHOTUX HapoloB. 13 muposozo atiya pox-
naercst Mup (Jinbo BepxoBHOE O0XKeCTBO, MO0 Oor-npapoautes). B 6onbmnn-
cTBe MU(DOB #Ai1I0, HEpenKo 30y0Toe (cumBos CoJHIIA), MJIaBaeT B BOJAX MU-
poBoro oxkeaHa. B mnnuiickoir mudonoruu u3z XupaHbsirapOxu — «30J0TOr0
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IJI0JIa», CO3PEBAIOIIEr0 B CEpALCBUHE IIJIABaloIIero Ha Boxax Muposoro
saiua (bpaxmannbl), poxpaaercs Ilpagxanaru, 00XecTBO, CBA3aHHOE
C IETOPOXKACHUEM:

In the beginning the Golden Embryo stirred Bnauane on (Ilpamgxanaru) BO3HHK Kak 30JI0TOMH

and evolved: 3apOBIIL
Once born he was the one Lord of every PonuBiice, OH cTa)l eAIMHCTBEHHBIM T'OCIIOIHHOM
being; TBOpPEHHUSI.

The heaven and earth did he sustain ...
What god shall we revere with the oblation?
Giver of life, giver of strength,

Whose behest all must obey,

Whose behests the gods obey,

What god shall we revere with the oblation??

OH moxepsKa 3eMIIEO U 3TO HE0O.

Kakoro 60ora MbI MOYTHUM JKEPTBECHHBIM
BO3JIMSHUEM?

Kro nmaet >xu3Hb, JacT CUITY, YeH TIPUKA3
Bce npusHaroT, Uil nmpuka3s mpusHaKT 00Ty,
Kakoro 60ora Mbl MOYTUM JKEPTBECHHBIM
BO3NIUAHHEM??

B nmanHOM mpumepe UCHONB3YIOTCS anaghopuueckue nosmopwl ,,What god
shall we revere with the oblation?“ ‘Kaxoro 60ora Mbl HOYTUM >K€PTBEHHBIM BO3JIH-
sauem?’ u ,,Giver of life, giver of strength* ‘Kto naet >xu3Hb, Ja€T CHITy HJIsl TOTO,
4yTOOBI MOAYEPKHYTH poiib [Ipamxanaru B co3ganuu BeeneHHOM, KOTOPBIN Takxke
MIPEIOIPENCIIAI U TIOAIEPIKAI CHUITBI TIPUPOABI i OOTOB.

Tsopenue us xaoca

B kuTaiickoil Mugoaoruu BHauaie CyIecTBoBall TOJIbKO xaoc. M3 Hero nosisu-
JIUCh CBET, HEOO 1 3eMJIsI, KOTOPHIM ObLITK TTpuCcyu 11 u UHb, KOTOpHIE CMelnBa-
FOTCS1, YTOOBI POU3BECTH MATH HIIEMEHTOB (JIEPEBO, OTOHB, 3EMJTIO, METAJLJT U BOALY)
M, B KOHEUHOM UTOre, 00KeCTBEHHOI0 yeyioBeka. Korna 00KeCTBEHHBINH UYeJIOBEK
OBLT COTBOPEH, 30J10TOM JIyd Haydui ero Tomy, Kak CAelaTh OACKIY W3 TPaBbl,
9TOOBI TIOKPBITh OOHaKeHHOE Teo. OH nman emy umsa «XyaH-1ao» KenTeiit cTa-
pPUK’ ¥ TIOKa3aJl, KaKk MUTaThCs KOPHSIMH PACTCHHI:

Huang-lao asked about the beginning of all
things, about the form of heaven and earth.
The Gold Shining Ray answered: “In the
beginning out of heaven and earth was
produced that which is equivalent to blood
which flows through the arteries of man. The
earth bore fire which produces breath in man.
In this way everything corresponds to the
great in the small and the small in the great™

2Zaehner R.C. Hindu Scriptures. London: J.M.

‘XyaH-71a0 chnpamiuBajg O Hayajle BCeX BelleH,
o dopme HeOa u 3emun. Cusromuii 3010TOH
Jlyq orBetnn: «B Hauane u3 HeOa u 3eMIH OBLITO
MIPOM3BENICHO TO, YTO 3KBHUBAJICHTHO KPOBH, Te-
KyILIel 10 apTepHsiM 4eJOBeKa. 3eMJIs COTBO-
pHiia OTOHb, KOTOPBIH MPOW3BOIAMT JAbIXaHUE
4yeJoBeKa. TakuM 00pa3oM, BCe COOTBETCTBYET
BEJIMKOMY B MAJIOM U MaJIOMY B BEJTHKOM  (371€Ch
u nanee nepeBo Haut — E.C.)

Dent, 1966.P. 10-11.

3 Arxapsasena (I1laynaka): 8 3 T. Mu-T BoctokoBenenus PAH. M.: Bocr. nut., 2005. T. 1: Ku. [—VIIL.

C. 173.

* Long Ch. Alpha: Myths of Creation. New York: George Braziller, 1963. P. 126—128.
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B nanHOM mpumepe peanu3yeTcs TaKoe CTHUIMCTUYECKOE CPEICTBO, KaK
xuaszm “In this way everything corresponds to the great in the small and the
small in the great” ‘Takum o0Opa3oMm, Bc€ COOTBETCTBYET BEIMKOMY B MajioM
U MaJOMy B BEIMKOM») JUJISI TOTO, YTOOBI MOMYEPKHYTh (QyHIaMEHTAJbHBIC
NPUHIUIIBI MUPO3JaHUsI — WHAUBUIYYM HMEET B ceOe Te e CUIIBI M DJIEMEH-
THI, 4TO U Bcenennas’.

PuTyanbHbii Mnd

Ouku (Enki), 6or MyapocTu U MOPCKUX TIyOWH B IIyMEPO-aKKaJACKOW MU-
¢dosorny, Ha KOTOPOro BO3JIOKMIIM 337ady «Co34aTh OOram ciyr» — Kak roBO-
pUTCS B IPEBHEM TEKCTE, BBITIOJHUTE «padoTy MyApyro», — aan Hunmy (Nintu),
OoruHe 3eMJIH, YKa3aHUE «HaMelaTh TIUHbB». HUHTY, co3aaeT nepBoro 4eaoBexa,
Jlynny (Lullu), u3 rmuHbl U 0KUBIISIET €r0 KPOBbIO youTOoro 6ora. MimenHo otcrona
TMIOIILJIO Ha3BaHUE Yy ‘AUKaph. JlaHHbIH Mu( M3HAYaIbHO OBLI YaCTBHIO PUTYasa
0 POXKJCHUU:

The burden of creation man shall bear! ‘bpeMst TBOPECHH S YCIIOBEK MMOHECeT!

The goddess they called, the mother, BoruHs, KOTOPYI0 OHU Ha3bIBAJIH MaTephIo,
The most helpful of the gods, the wise Mami: Camast oT3pIBUMBAs U3 OOTOB, Myapas Mamu:
«Thou art the mother-womb, «Tbl MaTh-MaTKa,

The one who creates mankind. ToT, KTO CO3/1a€ET YEIOBEUECTBO.

Create, then Lullu and let him bear the yoke! Cospnaii, 3atem Jlymny mycTh HeceT Opemsi!
The yoke he shall bear; Bpemst oH noHecer;

The burden of creation man shall bear!”” Bpems TBOpeHUs YeIoBeK moHeceT!’

B BEIIETpUBEIEHHOM IMpHUMEpPE PEANU3yIOTCS TaKhe CTHUIMCTHYECKHE
cpencTBa, kak anadopa The burden of creation man shall bear! u anaounnosuc
let him bear the yoke! The yoke he shall bear nnst Toro, 4T06bI OTMETHTb, YTO
nukaps [ullu 6ynet cam HecTn Opems pokgaeMocTH, a He 6oruns Hunty, —
BUJIMMO, JIJISI TOTO, YTOOBI TUKaPh [ullu 3BOTIOIMOHUPOBAJI 1O TPOCBEIIEHHOTO
1 60ro00SI3HEHHOTO CyIIECTBa.

VY TpoOpuaHCKUX MiIeMeH, )KU3Hb KOTOPBIX u3ydan b. ManunoBckuii, 6a-
Jloma, 1yX yMepIIero 4jieHa pojaa, UTPAeT KIIOUEBYIO POJIb B UICOIOTUIX 3a-
q4aTus, a TaKke OOBIACHSIET M MOAACPKUBACT CUCTEMY MAaTEPHHCKOTO MPOUC-
XOXKJEHU S, 3aMEHS ST POJIb MYKCKOM CIIepMBI (KOTIIOBY») poJbio nyxa. CormacHo
MHQ}Y, KOTJIa MY>KYUHBI U )KCHITUHBI YMUPAIOT, MX IYIIa HJIU AyX, 0ajgoma, OT-
MpaBJsieTCcsl Ha OCTPOB Mo HazBaHWeM Tyma. Ha 3Tom ocTpoBe ayxu censTcs
¢ OajoMaM# CBOMX POJCTBEHHHUKOB M MPOJOKAIOT CBOIO 3arPOOHYIO )KU3HB.

3 Speiser E.A. Akkadian Myths and Epics. In James B. Pritchard (Ed.). Ancient Near Eastern Texts
Relating to the Old Testament. Princeton, N.J.: Princeton University Press, 1950. P. 99-100.
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OHu endaT, cruAT, cTaperoT, BI0Os0TcsI. CocTapuBIINCH, OajloMa CITyCKaeTCs
Ha IJISK U OIIJIOAOTBOPACT KCHIIMH BO BPEMA KYIIaHUA B MOPEC, YBCKOBCUMBAA
MAaTPUJIIMHENHOCTh BHYTPH ITOKOJICHU !

Then the baloma goes down to the beach,
wriggles out of its ancient skin, and
transforms into a tiny embryo. These
embryos, which the Trobrianders call
“spirit children”, are the key. At some point
a young woman bathing in the sea will feel
something touch her. “A fish has bitten me”,
she may exclaim, but in truth she is now
carrying a spirit child®

‘3aTem OaJioMa CITyCKaeTcsl Ha IUISK, cOpachIBaeT
¢ cels cTapyro KOXKy M IpeBpaliaeTcs B Kpolied-
HOT0 SMOpHOHA. DTH SMOPHOHBI, KOTOPBIX TPOOPH-
AHI[BI HA3BIBAIOT «JIYXOBHBIMH JICTEMUY, SIBIISIIOTCS
KJIIOYOM. B Kakoi-To MOMEHT MoJIo/iasl KeHIIMHAa,
KYTaIoIIascsi B MOpe, MOYYBCTBYET, 4TO K HEW UTO-
TO puKacaercs. « MeHs yKycuia pbiba», — MOKET
BOCKJINKHYTh OHa, HO Ha CaMOM JieJie TeNeph OHa
HOCHT JyXOBHOTO peOeHKa’

B manHOM mpHMepe HCIOIb3yeTCsl TAKOE CTHIMCTHIECKOE CPENICTBO, KaK aH-
mponomopghnas memaghopa baloma goes down to the beach, wriggles out of its
ancient skin, and transforms into a tiny embryo ‘6anoma ciryckaeTcsi Ha TUISIK,
cOpachIBaeT ¢ ce0st CTapyro KOXKY M IMPEBPANIaeTCs B KPOIIEYHOTO SMOPHOHA’, KO-
TOpas aKIEHTHUPYET HAPOTHBIC BEPOBAHUS B HAICJICHUH YEJIOBEYCCKUMHU CBOMCTBA-
MH JyXa YMEpIIETro, KOTOPhI CTAHOBUTCS MPUYNHOW OCPEMEHHOCTH, BHEAPSACH
B TEJIO KEHITMHBIL. JIaHHBIN MU} OTpakaeT Bepy B peHHKApHAIIHIO (TIEPEePOKICHUE)
¥ OTCYTCTBHE MIPEICTABICHUH O (DU3HOJIOTHUSCKUX TPHIUHAX OCPEMEHHOCTH.

AHTNYHBIN MU

B JlpeBnem Erunre coTBOpeHME HOBOW KM3HHU — IO CYTH, COTBOPEHHE BCEH
BCEJICHHOM — OBLJI0O MCKJIIOUUTENBHO MPEepOraTuBoil MykuuH. JKeHIIMHbI Urpa-
JIM BCIIOMOTATEIBHYIO POJIb WK (B Cllydae ¢ OoraMu) He UTpajii HUKAKOW POJIH.
JpeBuue eruntsHe nountanu Pa xak Oora, KoTopslil co3nan Bc€. Pa mosBuics
13 u3HavasbHoro xaoca. Ero netu — Iy (Bo3ayx) u TepnyT (B1axxHOCTH) — ObLIN
€ro TBOPEHUSMH, KOTOPBIX OH CO3/aJl U3 CBOUX YCT:

When I had come into being, being (itself) came
into being, and all beings came into being after
I came into being. Many were the beings which
came forth from my mouth, before heaven
came into being, before earth came into being,
before the ground and creeping things had been
created in this place. ... and I made (In concept)
every form when I was alone, before I had spat
out what was Shu, before I had sputtered out
what was Tefnut, and before (any) other had
come into being who could act with me’

‘Korza 51 Bo3HUK, OBITHE (CaMO) BO3HHKJIO, M BCE
CyIIEeCTBa BO3HHUKIIN MOCIIE TOTO, KAK ST TTOSIBUJICSL.
MHoro ObLTO CyIecTB, KOTOPHIE BBIIUIN U3 MOUX
YCT, MPEkIe YeM BO3HMKIIO HE0O, Mpexe 4eM
BO3HHUKJIA 3eMJIS, ITPEXKJIE UM 3eMJISI M ITPECMBbI-
Karomuecs: ObIJTM COTBOPEHBI B 9TOM MecTe...H
s co3/1ai (B KOHLENINH) Kaxayto (GopMy, Korjaa
st OBIIT OJTMH, JI0 TOTO, KaK s BBIIUIIOHYJ TO, 4TO
obuto Iy, mpexxae, yeM s BBIIUTIOHYJ TO, YTO
obu10 TeHYT, U 10 TOTO, KaK MOSIBHIICS (JTFOOO0IT)
JIPyroi, KTO MOT JeCTBOBAaTh CO MHOM’

¢ Wilson J.A. Egyptian Mortuary Texts, Myths and Tales. In James B. Pritchard (Ed.). Ancient Near
Eastern Texts Relating to the Old Testament. Princeton, N.J.: Princeton University Press, 1950. P. 6-7.
7 Wilson J.A. Egyptian Mortuary Texts, Myths and Tales. In James B. Pritchard (Ed.). Ancient Near
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B manHOM mpuMepe peanu3yeTcsl TaKoe CTUIMCTHYECKOE CPEICTBO, KaK aHA-
ounnosuc When I had come into being, being (itself) came into being, and all beings
came into being after I came into being ‘Korna st BO3HUK, ObITHE (CAaMO) BO3ZHHUKJIO,
Y BCE CYIIECTBA BOSHHUKJIH ITOCIIE TOTO, KaK s MOSBUJICS  JIJISl TOTO, YTOOBI ITOI4Yep-
KHYTb, 4TO Oor Pa sSBJsieTCSI TBOPIIOM MHpa B YTO OOTH COILIN U3 €T0 YCT, TO €CTh
ObLIM COTBOPEHBI ero CII0BOM.

[Trax — npeBHEETUITETCKHUIA IEMUYPT, TAKKE C TIOMOIIBIO CHITBI MBICITH U 513bI-
Ka (cy1oB) coTBOpmI xKu3Hb. CormacHo mudy Iltax co3gan Bocemb 60ToB (MU CBO-
UX MIIOCTAceH); MUD B LIEJIOM U BCE B HEM CYIIECTBYIOIIEE: )KUBOTHBIX, PACTCHUS.
3arem, YMHPOTBOPHBIIHUCH, [ITax co3mas ropoga u CBATHIIMIIA, KyJa TIOMECTHII
6oros. Ilpuka3pl Oora ObUIM COIJIaCOBAHBI C CEPALIEM U BBIPA’KEHBI CIOBOM —
MMEHHO Takas «(popMyiia» cTana ocHOBoW TBopeHus Beenennoit. [Itax otinuancs
OT MPOYUX OOKECTB-TBOPIIOB ETUIITSH HEBEPOSTHBIMHE CIIOCOOHOCTSIMH. Ecim npy-
UM TpeOOBaJIOCh MCIOIB30BaTh HEKUE DJIEMEHTHI (XOTs ObI Xa0C, MEePBO3TaHHBIN
OKeaH WJIH ITyCTOTHI), TO [ITaxy moctaTo4HO OBLIO JUIIB MPEICTABUTH TO, YTO HeE-
00XOIMMO TMOJTYUYHUTh:

Ptah desired (himself) [gods, in order... (and) to cause  ‘IlTax moxenasn [4TOOBI HA CBET MOSBU-

light to exist and there came into existence the Eight] J0ck BoceMb 00roB]. OH [aaJ] ueThipeM
He [gave] four of them a snake’s head. W3 HHUX TI0 3MCUHOU TOJIOBE. [Y YeThI-
[four of them the head of a frog, and he gave them pex u3 HUX royIOBa JIATYLIKHU, U OH JaJ
names: M umena: Hyn u Hayner, Xex u]

Nun and Naunet, Heh and] Hehet, Kek and Keket, Niu ~ Xexer, Kek u Keket, Huy u Hut’
and Nit”8

B nannom mpumepe ucrnonib3yeTcsi 0ObIUHBIN TIOBTOp He gave four of them
a snake’s head, four of them the head of a frog ‘OH nan 4eTbIpeM U3 HUX TOJIOBY
3M€H, YEThIPEM IOJIOBY JISITYIIKH JUJIs ONUCAHUS YeThIpeX nap 00oros (0OruHu n30-
OpaxkaJuch ¢ TOJIOBaMU 3M€H, a OOTM — € TOJOBaMHU JISATYIIKH), 0003HAYAIOMINX
NepBUYHBIC KadecTBa TBOpeHUs. CaMo ke yrnoTpeOiieHue mapsl UMEH, MYKCKOTO
1 J)KEHCKOTO — CHMBOJIMYECKOE yKa3aHHe Ha CIOCOOHOCTh POKIATh KU3Hb.

Bubnencknmn mmud

B bubnun nmoapoOGHO OomMCaHbI AETald NMEePBOHAYATHHOTO TBOPEHUS —
bor cotBOpua pacTeHuss M AepeBbs HA TPETUM JEHBb, MTHUIl U PbIO — Ha -
TBIW, a JIFOJIEH U HA3€MHBIX )KUBOTHBIX — Ha mectoi. Kpome Toro, oH mnose-
JieJd 3eMHBIM co3aHusM: «Ilnonurecs U pa3MHOKAUTECH, HATTOJHSIUTE 3EMITIO
u oOnanaiTe €10; BiaJbl4YeCTBYITEe HaJa pbl0aMU MOPCKUMH W HaJ NTUIAMH
HEOECHBIMU, ¥ HaJl BCAIKUMHU KUBOTHBIMH U TIPECMBIKAIOTIIUMHUCS»:

Eastern Texts Relating to the Old Testament. Princeton, N.J.: Princeton University Press, 1950. P. 6-7.
8 Brandon S.G.F. Creation Legends of the Ancient Near East. London: Hodder and Stoughton, 1963.
P. 54-55.
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Let us make man in our image, after our ‘CorBopuM uesoBeka 1o obOpa3y Hamemy
likeness; and let them have dominion over the wu mo momoOuto Hamiemy; m na Biiajgsiue-
fish of the sea, and over the birds of the air, and cTByIOT OHM HaJ pbIOaMU MOPCKHMH, U HaJ
over the cattle, and over all the earth, and over nTuaMK HEOECHBIMH, U HAJ[ CKOTOM, U HaJ
every creeping thing that creeps upon the earth”. Bcero 3emiieto, ¥ HaJ BCEMH rajgamu, Impe-
So God created man in his own image, in the cMmbIkatoMucs mo 3emiey. Mrak, bor co-
image of God he created him; male and female TBOpHII YenOBeKka o 06pa3y CBoemy, 1o 00-
he created them (Genesis 1:26) ° pasy boxuro coTBOpuII €ro’

B manHOM mIpHMepe HCHOIb3yeTcsl TAKOE CTUITUCTHUECKOE CPEICTBO, KaK XH-
asm God created man in his own image, in the image of God he created him ‘bor co-
TBOPHJI YeioBeKa 1mo oopazy CBoemy, 1o oOpasy boxuro coTBopuII €ro’ AJjisi TOro,
yTOOBI TIOAYEPKHYTh, YTO YEJIOBEK co37aH mo obpa3y bora, t.e. o0namaer Temu
K€ Ka4eCTBAMH, YTO M OH — CIIPABEIJIUBOCTHIO U MYIPOCTBIO.

B cnenyromem Oubineilickom mude B (pokyce HaxoAuTCs HE COTBOPEHHE
BCEJICHHOH B 1I€JIOM, a COTBOpEHHE yenoBeka. B Tot aens, korna bor corBopuin
He0O M 3eMJII0, OH CO3/1aJl YesloBeKa, AjjaMa, U3 I'psi3u U BJAOXHYJI B HETO KU3Hb.
Haxownen, bor co3nan xenmuny a1s Anama u3 ero cooctseHnoro peodpa. 1 bor
nmocajaui caj B Jueme (IyMepCcKOe CIOBO «paBHUHAY MU «CTEIb») Ha BocToke,
rae yetbipe peku ducon, ['mxon, Turp u EBdpar cnuparorcs — mpeanonoxu-
TENbHO, Y ucTOKa [lepcuackoro 3anamBa, 001acCTH U3BECTHOM CBOEH TIJIOOPOI-
HOM, 6oraToil niom, nmoyBoi. M momecTusn nepeBO KU3HU U JAEPEBO MO3HAHUS
no0pa ¥ 371a HoCpeau caja:

So the Lord God caused a deep sleep to fall ‘Uraxk, ['ocions bor HaBes1 Ha YenoBeKa Kper-
upon the man, and while he slept took one xuii COH, U BO CHE B3sUI OIHO W3 €ro pedep
of his ribs and closed up its place with flesh; ¥ 3T0 MECTO 3aKpbUI IJIOTBIO; U PeOPO, KOTO-
and the rib which the Lord God had taken from poe T'ocriogs bor B3si1 y My>KYHHBI, OH TIpe-
the man he made into a woman and brought BpaThJ B KCHLIMHY W IIPUBEI €€ K MYy KUNHE.
her to the man. Then the man said, This at last Torna my»4dnHa cka3ai: «9To, HAKOHEIl, KOCTh
is bone of my bones and flesh of my flesh; she 73 MOUX KOCTCH U IJIOTh OT ILUIOTH MOEH; OHA
shall be called Woman, because she was taken Oynet HasbiBaTbcsi JKSHIIMHOM, MOTOMY YTO
out of Man (Genesis 2:21) 1 oHa ObL1a B3siTa U3 MYy>KYUHBI’

B manHOM mpuMepe HCIoIb3yeTcsl TAKOE CTUITMCTHYECKOE CPENICTBO, KaK dITH-
tdopa the Lord God caused a deep sleep to fall upon the man, and the rib which the
Lord God had taken from the man he made into a woman and brought her to the
man ‘Tocnoapr bor HaBess Ha yenoBeka Kpenkui coH; U pedpo, kotopoe l'ocnoab
Bor B3siJ1 y My»XYHHBI, OH IPEBPATHJI B )KCHITUHY ¥ ITPUBEJ €€ K MY)KYHHE', 2 TaK-
xe (ppazeosnorusamel bone of my bones ‘KocTh U3 Moux Kocteu’ u flesh of my flesh
TIJI0TH OT MOEH IJIOTH JJISI TOr0, 9YTOOBI OTMETHTB, YTO B YCJIOBEKE 3aJI0KCHO
00’KeCTBEHHOE | MTPHPOTHOE HAYAIIO.

?Holy Bible. Revised Standard Version. London: Thomas Nelson and Sons Ltd., 1952.
"Holy Bible. Revised Standard Version. London: Thomas Nelson and Sons Ltd., 1952.

302 DISCOURSE & CORPUS STUDIES



Cmenanoea E.C. Bectauk PYJIH. Cepust: Teopust sizpika. Cemuornka. Cemantuka. 2024. T. 15. Ne 1. C. 292-304

3ak/ueHue

Mu¢ o poxJaeHuu Kak nepBoHayajibHas GopMa JYyXOBHOW KyJIbTYpHI de-
JIOBEYECTBA B CUMBOJIMYECKOH (hopme BbIpakaeT U 0000IIaeT BEpoOBaHUs, Ka-
caloluecs MPOUCXOKICHHS BeceneHHOH 1 YeoBeKa, ¢ IMOMOIIBI0 SMOIIMOHATh-
HBIX 00pa3oB, CO3JaHHBIX HAPOJHOW MYAPOCTHIO. Mud 0 pOXACHUHU pernpe-
3eHTUpPYET (PparMeHT sI3bIKOBOM KapTHHBI MUPaA MOCPEACTBOM MU OIOrHUECKO-
ro TEKCTa, C MOMOIIBI0 KOTOPOT'0 MPOMCXOAUIIO MPUOOIIEHUE K CaKpaJbHBIM
HEHHOCTAM, HCAOCTYIIHBIM ITIOHUMAHUIO YC€JIOBCKA, a4 TAKXKEC HepCOHHq)HIIpreT
SIBJIGHUSI NPUPOABI, HAAENSAs] UX aHTPONOLUEHTPUUYECKUMHU cBoilcTBaMu. Mud
0 POKIIEHHH, MPEJCTABIISSA COOON CaKpaIbHYIO KYJIBTYPHYIO pEalinio, COMpo-
BOXAACTCA pa3JIMYHBIMU MI/I(i)OHOFI/I‘IeCKI/IMI/I CTCpCOTUIIAaMHA 06I>II[€HHOFO SA3bI-
KOBOTO CO3HaHMSI.

B nHamem mcciemoBaHUM paccMaTpuBasiachk MpodiieMa penpe3eHTalun ce-
MaHTHKH MH(pa O pOXKICHUU KaK KYJIbTYPHOTO KOJa, KOTOPBI 3auKCHUPOBaH
B CO3HAHWUU HOCHUTENEH sI3bIKa W TPEICTABIsACT COOOH MpPEUEACHTHYIO CHTYa-
IO UJIW MOTHB, KOTOPLIC ITIOMOTI'altOT YCJIOBCKY OPUCHTUPOBATHCA B MCHTAJIbHOM
1 BepOaJIbHOM MPOCTPAHCTBE. AHAJIN3 TIOKa3aJI, YTO MU( O POKICHUH B aHTIIH-
CKOM $I3bIKE KaK KYJBTYPHBIM KOJ HpeAcTaBiseT cO00il COBOKYINHOCTbh KYJIb-
TYPHBIX IPEACTABICHUN O KAPTUHE MHUpA JaHHOTO COLMYMa, BXOASAIIMX B HEE
MPUPOJHBIX 00BEKTAX, apTedaKTax, sIBICHUSIX, BbIICIAEMbIX B HEH NEHCTBUIX
u coObITUsAX. JlaHHBIE MU(BI COEPKAT LIEHHOCTHBIE YCTAHOBKHU JIJIsSI IIPE/ICTABU-
TeJIeH aHTJIOSI3BITHOTO JIMHTBOKYJIBTYPHOT'O COOOIIECTBA, UTO HAIIIO OTPAKCHHE
B KOCMOT'OHUYCCKHX, PUTYAJIbHbIX, aHTUYHBIX U OnonencKux MI/I(baX, aKTyalin-
3UPYIOIIUXCS Pa3IUYHbIMU BUJaMU IOBTOPOB, aHTpornoMopdHbIMU MeTadopa-
MU 1 (hpazeosoru3MaMu, KOTOPbIE TIO3BOJSIOT OMHUCATh MPOLIECC POXKIEHUS 00-
Jiee IpKoO ¥ SMOLMOHAIBHO.
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